
I.D.:	44961221

Achiziţia	de	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	necesare
pentru	buna	funcţionare	a	activităţii	Ministerului	Justiţiei	–
aparat	propriu.

Data
publicarii

27.03.20 Coduri	CPV 79530000-8

Pretul
estimativ:

28.671,91	RON	-	28.671,91	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
21.273,50	RON	-	21.273,50	RON
21.273,50	RON	-	21.273,50	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
186.605,40	RON	-	186.605,40	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
21.273,50	RON	-	21.273,50	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
29.225,65	RON	-	29.225,65	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
7.021,83	RON	-	7.021,83	RON
21.794,45	RON	-	21.794,45	RON
93.327,87	RON	-	93.327,87	RON
186.605,40	RON	-	186.605,40	RON
93.260,87	RON	-	93.260,87	RON

	 	

Descriere: 8.	LOT	8	-	Limba	ebraică,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din
limba	ebraică	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a
activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019
–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare



din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	28.671,91	lei	(pagini
traduse	min.	3/max.	533;	ore	interpretariat	min.	3/max.	53)	•	Valoare	min./max.	Contract
subsecvent:	85,07	–	10.762,60	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	200;	ore	interpretariat	min.
1/max.	20)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.
12.	LOT	12	-	Limba	daneză,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate
în/din	limba	daneză	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a
activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019
–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare
din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini
traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract
subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.
1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	5.
LOT	5	-	Limba	cehă,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba
cehă	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii
direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–
31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare
din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	21.273,50	lei	(pagini
traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.	40)	•	Valoare	min./max.	Contract
subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.
1/max.	15)	•	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	4.
7.	LOT	7	-	Limba	portugheză,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate
în/din	limba	portugheză	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime
a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată
01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în
domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru
instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,
precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional
Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară
achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în
limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform
prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru
autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ
nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii
optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord
Cadru:	255,21	–	21.273,50	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.
40)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.
1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care
se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	4.	13.	LOT	13	-	Limba	greacă,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	greacă	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi



interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	9.	LOT	9	-	Limba	albaneză,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	albaneză	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	22.	LOT	22	-	Limba	coreeană,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	coreeană	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	31.	LOT	31	-	Limba	nepaleză,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	nepaleză	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.
3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	28.	LOT	28	-	Limba	finlandeză,	LOT	28:	Achiziţionare
servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	finlandeză	din/în	limba	română
necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din
Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului
de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,



Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.
3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	1.	LOT	1	–	Limba	arabă,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	arabă	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	186.605,40	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	3.413;	ore	interpretariat
min.	3/max.	426)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	69.992,00	lei	(pagini
traduse	min.	1/max.	1.280;	ore	interpretariat	min.	1/max.	160)	•	Nr.	max.de	traducători	şi
interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	14.	LOT	14	-	Limba	japoneză,
Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	japoneză	din/în
limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor
beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.
Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare
internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în
relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,
NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul
Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii
traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate
de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de
Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi
traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate
contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul
instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.
3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:
85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.
max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	32.	LOT	32	-
Limba	urdu,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	urdu
din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor
beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.
Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare
internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în
relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,
NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul
Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii
traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate
de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de
Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi
traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate
contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul
instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.
3/max.	125;	ore	interpretariat	min.	3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:
85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.
max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	30.	LOT	30	-
Limba	panjabi,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba
panjabi	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii
direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–



31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare
din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse
min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.	3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:
85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.
max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	15.	LOT	15	-
Limba	norvegiană,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba
norvegiană	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii
direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–
31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare
din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini
traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract
subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.
1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	6.
LOT	6	-	Limba	slovacă,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din
limba	slovacă	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a
activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019
–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare
din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	21.273,50	lei	(pagini
traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.	40)	•	Valoare	min./max.	Contract
subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.
1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	4.
11.	LOT	11	-	Limba	croată,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate
în/din	limba	croată	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a
activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019
–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare
din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini
traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract
subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.
1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.



19.	LOT	19	-	Limba	slovenă,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate
în/din	limba	slovenă	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a
activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019
–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare
din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini
traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract
subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.
1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	4.
LOT	4	–	Limba	sârbă,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din
limba	sârbă	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii
direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–
31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării
judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,
necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea
Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,
Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,
de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii
sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,
precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata
interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o
necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare
din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord	Cadru:	255,21	–	29.225,65	lei	(pagini
traduse	min.	3/max.	544;	ore	interpretariat	min.	3/max.	53)	•	Valoare	min./max.	Contract
subsecvent:	85,07	–	10.963,96	lei	(pagini	traduse	min.	1/max.	204;	ore	interpretariat	min.
1/max.	20)	•	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	4.
33.	LOT	33	-	Limba	vietnameză,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate
în/din	limba	vietnameză	din/în	limba	română	necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime
a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată
01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în
domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii	de	interes	pentru
instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii	internaţionale	şi	europene,
precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa	de	Drept	internaţional
Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este	necesară
achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine	şi	din/în
limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi	conform
prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei	legi	pentru
autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ
nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii
optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord
Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.	3/max.
21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse	min.
1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care	se
va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	18.	LOT	18	-	Limba	polonă,	Achiziţionare	servicii	de	traducere	şi
interpretariat	autorizate	în/din	limba	polonă	din/în	limba	română	necesare	pentru
desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul	Justiţiei,
pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de	activitate	al
Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi	alte	domenii
de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite	organizaţii
internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,	Conferinţa
de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile	bilaterale),	este
necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate	în/din	limbi	străine
şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi	interpreţi	autorizaţi
conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de	aplicare	al	acestei
legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin	Ordinul	MJ
nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în	condiţii
optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.	Acord



Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.	3/max.
55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse	min.
1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu	care
se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	29.	LOT	29	-	Limba	lituaniană,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	lituaniană	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.
3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	25.	LOT	25	-	Limba	bengaleză,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	bengaleză	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.
3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	27.	LOT	27	-	Limba	indoneziană,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	indoneziană	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.
3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	20.	LOT	20	-	Limba	catalană,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	catalană	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de



aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	10.	LOT	10	-	Limba	bulgară,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	bulgară	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	17.	LOT	17	-	Limba	persană,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	persană	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	16.	LOT	16	-	Limba	olandeză,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	olandeză	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	26.	LOT	26	-	Limba	hindi,	LOT	26:	Achiziţionare	servicii
de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	hindi	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile



bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.
3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	23.	LOT	23	-	Limba	macedoneană,	Achiziţionare	servicii
de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	mcedoneană	din/în	limba	română
necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din
Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului
de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	24.	LOT	24	-	Limba	armeană,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	armeană	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	7.021,83	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	125;	ore	interpretariat	min.
3/max.	21)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	1.989,40	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	34;	ore	interpretariat	min.	1/max.	8)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	21.	LOT	21	-	Limba	chineză,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	chineză	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	21.794,45	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	395;	ore	interpretariat	min.
3/max.	55)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	7.971,27	lei	(pagini	traduse
min.	1/max.	148;	ore	interpretariat	min.	1/max.	15)	Nr.	max.de	traducători	şi	interpreţi/an	cu
care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	3.	LOT	3	-	Limba	ucraineană,	Achiziţionare	servicii	de
traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	ucraineană	din/în	limba	română	necesare
pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	Ministerul
Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului	de
activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi



alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	93.327,87	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	1.707;	ore	interpretariat
min.	3/max.	213)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	34.996,00	lei	(pagini
traduse	min.	1/max.	640;	ore	interpretariat	min.	1/max.	80)	•	Nr.	max.de	traducători	şi
interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	6.	2.	LOT	2	–	Limba	turcă,	Achiziţionare
servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	turcă	din/în	limba	română
necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din
Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului
de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	255,21	–	186.605,40	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	3.413;	ore	interpretariat
min.	3/max.	426)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	85,07	–	69.992,00	lei	(pagini
traduse	min.	1/max.	1.280;	ore	interpretariat	min.	1/max.	160)	•	Nr.	max.de	traducători	şi
interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	3.	34.	LOT	34	-	Limba	rusă,	Achiziţionare
servicii	de	traducere	şi	interpretariat	autorizate	în/din	limba	rusă	din/în	limba	română
necesare	pentru	desfăşurarea	în	condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din
Ministerul	Justiţiei,	pentru	perioada	estimată	01.08.2019	–	31.12.2021.	Datorită	specificului
de	activitate	al	Ministerului	Justiţiei	în	domeniul	cooperării	judiciare	internaţionale,	precum	şi
alte	domenii	de	interes	pentru	instituţie	(de	exemplu,	necesare	în	relaţia	cu	anumite
organizaţii	internaţionale	şi	europene,	precum	Uniunea	Europeană,	NATO,	Consiliul	Europei,
Conferinţa	de	Drept	internaţional	Privat	de	la	Haga,	Comitetul	Lugano	etc.	şi	în	relaţiile
bilaterale),	este	necesară	achiziţionarea,	în	mod	regulat,	de	servicii	traducere	autorizate
în/din	limbi	străine	şi	din/în	limba	română.	Aceste	servicii	sunt	prestate	de	traducători	şi
interpreţi	autorizaţi	conform	prevederilor	Legii	nr.178/1997,	precum	şi	de	Regulamentul	de
aplicare	al	acestei	legi	pentru	autorizarea	şi	plata	interpreţilor	şi	traducătorilor,	aprobat	prin
Ordinul	MJ	nr.1054/C/27.07.2005	şi	reprezintă	o	necesitate	contantă	pentru	desfăşurarea	în
condiţii	optime	a	activităţii	direcţiilor	beneficiare	din	cadrul	instituţiei.	•	Valoare	min./max.
Acord	Cadru:	170,13	–	93.260,87	lei	(pagini	traduse	min.	3/max.	2.632;	ore	interpretariat
min.	3/max.	213)	•	Valoare	min./max.	Contract	subsecvent:	56,71	–	34.975,72	lei	(pagini
traduse	min.	1/max.	987;	ore	interpretariat	min.	1/max.	80)	Nr.	max.de	traducători	şi
interpreţi/an	cu	care	se	va	încheia	Acordul	Cadru	-	6.


